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INTERRUPTOR HORARIO ANALÓGICO DE TRES MÓDULOS CON RESERVA TA211
3 MODULES ANALOGUE TIME SWITCH WITH POWER RESERVE

099IN01622.01EE

Montaje
•	 Sobre carril DIN

Características eléctricas
•	 Alimentación: 220-240 50/60Hz
•	 Consumo: 1,5 VA 
•	 Poder de corte contactos de salida: 

	- Carga resistiva 3500 W
	- Lampara incandescente 1000 W
	- Carga Inductiva Cosⱷ=0,6 4A

•	 Reserva: 150h
•	 Batería intercambiable

Características de funcionamiento
•	 Conmutador manual: Modo automático y 

encendido permanente
•	 Canales: 1
•	 Ciclo: 24 horas
•	 Maniobra mínima: 30 minutos

Características generales
•	 Número de módulos: 2
•	 Temperatura: -10ºC +50ºC
•	 Peso: 145g
•	 IP: 20

Assembly
•	 Snap on DIN rail

Electrical specificactions
•	 Supply: 220-240 50/60Hz
•	 Consumption: 1,5 VA 
•	 Switching capacity: 

	- Resistive load 3500 W
	- Load incandescent bulb 1000 W
	- Inductive load Cosⱷ=0,6 4A

•	 Power reserve: 150h
•	 Replaceable battery

Operating data
•	 Hand switch: Automatic mode and Fix On
•	 Channels: 1
•	 Cycle: 24 hours
•	 Shortest switching time: 30 minutes

General data
•	 Number of modules: 2
•	 Temperature: -10ºC +50ºC
•	 Weight: 145g
•	 IP: 20
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Esquema de conexión
Connection diagram
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     Time setting

     Minutes selector

     Hand switch (Auto / Fix ON/OFF)

     Axis (ON/OFF)

     Tab

    Indicador horario

     Selector minuto

    Conmutador manual (Auto/Fix ON/OFF)

     Eje (ON/OFF)

     Pestaña
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Montaje Assembly
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Carril DIN
DIN rail
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-10/+60º C max
+14/+140º F max

Programación / Programming
Desplazar las pestañas hacia a dentro para el encencido a las horas deseadas, 
cada pestaña representa 30 minutos.
El eje gira en cada maniobra y nos indica si el interruptor esta en posición On o 
OFF (On señala ralla y OFF Punto).
Pull the tabs inwards to switch on at the desired times, each tab represents 30 
minutes.
The axis rotates at each manoeuvre indicating whether the switch is in ON or OFF 
position (ON position is indicated by a line and OFF position is indicated by a point).	
	

Funcionaminento / Operation

Puesta en hora / Time setting
Girar el reloj con la rueda del minutero en sentido horario hasta alcanzar 
la hora actual en el indicador horario del dispositivo.
Turn the minute hand clockwise until current time is set on the device time 
setting.
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Conmutación / Hand switch
Posición Auto: Funcionamiento conforme la programación 
realizada.
Auto position: Operation according to programming.
Posición  permanente:  Posicion fija, se selección ON o OFF con 
el giro manual del eje (On posición Linia / Off Posición punto).
Permanent position:  Fixed position, selected ON or OFF by manual 
rotation of the axis (Line position for ON / Point position for OFF).

Reserva / Reserve

El interruptor horario empieza a funcionar 30 minutos después de conectarse a la red 
eléctrica. Tras unas 72 horas de funcionamiento, el interruptor horario alcanza su reserva 
de carga completa de 150 horas.
The time switch will start operating approximately 30 minutes after connecting the mains.
After 72 hours of working the time switch reaches its complete charge reserve of 150 hours.


